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ROYAU1\Œ DE BELG r QUE 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT 

Le CONSEIL D'ETAT, sec­ 
tion de législation, deuxième 
chambre, saisi par le Ministre 
des Financee. le 27 février 
1956, d'una demande d'avis 
sur un projet d'arr&té royal 
"relatif à l'échange des obli­ 
gations de l'emprunt à lots 
émis en 1923 par la Fédération 
des Coopératives pour dommages 
de guerre", a donné le 29 fé­ 
vrier 1956 l'avis suivant: 

KONJNKRIJK BELGIE 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE 

De RAAD VAN STATE, afde­ 
ling wetgeving, tweede kamer, 
de 27e Februari 1956 door de 
Minister van Financi§n ver­ 
zocht hem van advies te die­ 
nen over een ontwerp van ko­ 
ninklijk besluit "betreffende 
de omruiling der obligaties 
van de lotenlening in 1923 
geëmitteerd door het Verbond 
der Samenwerkende Vennootschap­ 
pen voor Oorlogsschade",heeft 
de 2geFebruari 1956 het volgend 
advies gegeven: 
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IJ I intitulé exao t de l'arrêté royal du 16 
dó c ombr-« 1955 mcn t iormé au o inqu i ème alinéa du préam­ 

bule, se termine par les mots ~ "relatif aux titres 

belges c t étrangers". 

Le sixième al.inéa du préambule gagnerait à 
être rédigé plus clairement, de manière à préciser le 
mécanisme de l'opération, ainsi qu'il suit: 

"Considérant qu'il est souhaitable de grouper 

en titres nouveaux d'une valeur nominale de 1050 francs, 

les obligations de 525 francs à 4 p.c. ~ésultant de la 

conversion de If(:mprunt à lots do 5 p s o , érm s en 1923 
par la :B'édération dos coopératives pour dommages de 

guerre, et d'adapter los modalités d'amortissement sans 

lé seI' l' e naemb.Le des porteurs;". 

L'article 2 serait plus clairement rédigé 

COlTIIlle suit: 

"Article 2.- 

IJ'échange ae r-a effectué du 18 juin 1956 au 
15 janvier 1957? avec jouissance au 15 juin 1956, à 
raison de deux obligations actuelles pour une obliga­ 

tion nouvelle", 

L'article 3 du projet prévoit que les achats 

et les ventes d'obligations seront effectués aux 

guichets du Caissier de l'Etat, à la Banque nationale 

de Igique. S I il n I entre pas dans 10 s intentions du 

Gouvernement 0. S exclure l'intervention de la Banque 

nationale en province, il y aurait lieu de mettre 

--- ------ --- - -- 
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l'article 3, alinéa 2,du }rroj0t en c o nc or-danc e i:).VOC 

J I article 11, alinéa, 1 cr l <::;n a;] ou tant è{}Jrè s le; smots 
"D3.,nqu(~ na't LonaLc de lk;lg-Lq_uetl les mots flà Bruxelles 
et en pr o vLno e Il. 

L'article 15 devrait, dans un but ëPuniform.ité, 
commencer comme llarticlo 16 par les mots: liEn co qui 
c onc cr-ne .•• ,.11. 

L'article 17 du projet a pour ob j c t de préciser 
que les paä eme rrt s prévus aux articles 15 ct 16 n f ont lieu 
que si les oppositions ont été a.drm se s c o nf'o rmémerrt au 
dl' ai t commun. 

Ce rappel pourrait êtro suffisammont mis en 
Imnièro par l'insGrtion,dc la manière suivante,des mots 
!Ile cas échéant" dans les articles 15 et 16 : 

fi ••• sera payé (ou paiera), le cas échéant, 
aux opposants, en temps opportun, la valeur ••• 11. 

Si cette suggestion est suivie, llarticle 17 
peut être omis. 

---~-----~-------------- 
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Het juiste opschrift van het koninklijk besluit 

van 16 December 1955, dnt in het vijfde lid van (le aanhe f 
wordt aanGehaald, luidt : 

I!KONINKLIJK BESLUIT HOU )ENDE B:CP1'~LINGEN BETREFFENDE DE ONGE­ 
WILDE BUIT:8NBEZITS':rELLING VAN BELGISCHE Eli'FECTEN AAN TOONDER 
VAN DE RECHTSTREEKSE EN ONRECHTSTRK8KSE OPENBARE SCHULD EN 
VAN DE DAAPJŒDE GELI,JKGEST:8LDE EPFECTEN BEDOEIJD IN DE BESLUIT,::: 
INET VAN 6 OCTOBER 1944 BETREFFENDE DE BELGISCHE EN VREEIJDE 
EFF3CTEN" • 

Het zesde lid van de aanhef stelle men als VOlgt, 

teneinde he t me.charri sme van de omruiling duideli jker te ma-. 

ken : 

"Overwegende dat het wenselijk ts, de obligaties 

van 525 fr8.nk tegen 4 t,h., die voortkomen van de conversie 

van de in 1923 door he t Verbond der Sc~menwerkende Velî...llOot­ 

schappen voor oorlogsschade ge§mitteerde lotenlening 5 t.h., 
in ru euwe effecten met een nominale waar-de van 1050 f'r ank 

te groeperen en de wijze van aflossing dienovereenkomstig 

aan te passen zonder dat de gezamenlijke obligatiehouders 

hf.er-van naûe e L ondervinden; Il. 

Artikel 2 ware duidelijker als volgt 

"Artikel 2.- 

De omruiling, n(~ar rato van twee huidige obliga­ 

ties tegen één nieuwe obligatie, zal plaats hebben van 18 

Juni 1956 tot 15 Januari 1957, met ingenottreding op 15 Juni 

1956" .. 

ti , ~/ ••• 
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Volgens ar-td ke L 3 van het ontwerp .heeft de Ban .... en 
verkoop van o b Lá gat.l c rs plè~.Gts aan de loketten van de Sté.1ats­ 
kassier, bi j de Na tiom_;_le Bank van België. Wil de Regering 
dat de Nationale Bank van België ook bui ten Brussel die ver­ 
richtingen kan doen, dan dient artikel 3, tweede lid, van 
het ontwerp in overeenste:,;.ming te worden gebrachtmet Qr-~ikel 
11, eerste lid, door toevoeging van de woorden" te Brussel 
en bui ten de hoofdstad!l na de woorden flbij de Nationale Bank 
van België". 

Artikel 15 en artikel 16 zouden eenvormig moeten 
beginnen met de woorden:IfWat betreft ••• ". 

De bedoeling van artikel 17 is, nader aan to geven 
dat de in de artikelen 15 en 16 bedoelde betalingen alleen dan 
plaats hebben wanneer het verzet overeenkoms-eig het gGmeen 
recht is aanvaar-d, 

Deze gedachte zou voldoende tot uiting komen door 
de invoeging van de woorden -"bij voorkomend geval" in de ar­ 
tikelen 15 en 16t als volgt: 

" ••• bij voorkomend gevnl, te gepasten tijde aan 
degene die verzet heeft gedaan, de (tegen)waarc1.e .... ". 

Wordt op ditvoorstel ingegaan, dan kan ar-t i.ke I 17 
vervallen. 



vvv. 

La ohnmbr-e -:5tn,i t cornpo s c e de 

EeGsieurs : F. 
de Heren • . 

J. CO'illTTE, 
G. VAl, J3UNl,iEN, 

P. COART-FR~SART, 

P. AHSIAUX, 

G. PIQU::_j'r" 

T r- 1 -I "".l/0 .Ll.) J L. 

De kame r WéLn samerigc s tel cl ui t 

conseiller d'Etat, 
nl~: dshe er vrn St[l,te, 

pI"3öident, 
voorzi ttCT, 

conseillers dl~tnt, 
rnudsheren vnn State, 

assesseurs de la sec- 
..L' d 1/ . l' t· Glon e sgls_8,lcn, 
bijzitters van de af­ 
deling wetgeving, 

greffier adjoint, 
adjunct-griffier, 

greffier. 
griffier" 

La concordance entre la 
version française et ver- 
sion néerlandaise a été véri­ 
fiée sous le contr61e de M. 
F. LEPAGE. 

De overeenstemming tussen 
de Franse en de Nederlandse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H. F. LEPAGE .• 

LE GREFFIER - 

, ) I" "'IQU-'ril ( s·. I \J'. _t' J~ L • 

DE GHIFFIER, LE PRSSIDENT - DE VOORZITTER., 

( s .. ) F... L"EPAG:!; .• 


